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ABSTRACT

Objective : This study was carried out to clarify the origin of 94 genus for 125 species of herbal woody plants.

Methods : The examined herbalogical books and research paper which published at home and abroad.

Results : The generic names of 30.85% by ratin ; Ancient Greek and other language, 14.89% by the personal 

name, 12.77% by the growth characteristics, 8.51% by the shape of fruit and other related shape,, 6.38% by 

the place names, 5.32% by the colors have been named.

Conclusion : According to the investigation which Origin of the Herbal Medicinal woody Plants Genus  from 

Herbalogy textbook, The number of genus names which are originated from ratin ; Ancient Greek and other 

language by 30.85% was the most of all. 
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緖 論

식물의 명칭에는 방언, 보통명(국명), 학명의 세 가지가 있

다. 방언(dialect)이란 특정한 좁은 지역에서만 통용되는 전래

된 명칭이며, 보통명(common name)이란 한 국가나 같은 언

어 계열에서 공통으로 사용되는 말로 그 지역의 표준명(국명)

이고, 학명(scientific name)은 학문상으로 사용되는 이름으

로 식물학자들에 의해 명명되어 라틴어 또는 라틴어화 된 말

이 사용되고 있다1). 

학명은 각국 공통이라는 것이 특징이며, 기본적으로 속명, 

종명과 명명자로 구성된다. 지구상에 존재하는 수많은 식물 

하나하나에는 모두 이름이 있다. 바로 이점이 식물 각각을 구

별할 수 있게 하고 표현수단으로서 식물에 대한 커뮤니케이션

을 가능하게 한다2). 

식물의 이름은 각 식물의 내외적 특성에서 유래된 것이 많

아 이름의 유래를 알면 식물의 특성을 쉽게 알 수 있고 정확

하게 구별할 수도 있어 이용할 때 혼란을 막을 수 있다. 결국 

식물에 대해 알고자 한다면 그 이름의 유래를 알지 않으면 안 

되는 것이다3).

한의학에서 특히 본초학은 식물을 질병치료에 이용하므로 

식물에 대한 이해기 필요하며, 학명의 어원에 관한 정리는 기

원 식물의 구별과 연구에 중요하다. 

本草學 교재4)에 수록되어 있는 한약재는 457種이며 이중 

동물성, 광물성, 그리고 기타약재는 75種이고, 약용식물은 

382種이다. 

약용식물은 학명과 보통명(한 국가나 주변국에서 불리는 이

름)이 있는데, 현재 우리나라 약용식물은 오래전 중국에서 유

래된 보통명을 인용하여 사용하고 있는 실정이다. 따라서 본

초학을 이해하고 연구하는데 보통명만으로는 약용식물의 특성

을 제대로 파악하기 어렵고, 해당식물에 대한 유래를 찾기가 

힘들다. 그러므로 학명이 어떤 유래에서 이루어졌는가를 알면 

해당식물을 기억하고 구분하는데 편리할 뿐만 아니라 교육, 

연구 및 이용시에도 효율적으로 활용할 수 있을 것이다. 특히 

어원의 유래에 따라 체계화하면 약재별로 성장환경 또는 성장

특징, 맛, 형태 그리고 색깔 등이 다름을 알 수 있어 본초학

을 공부하는데 많은 도움이 될 수 있다. 또한 식물이름의 생

성과 발전에는 식물의 고유한 특성 또는 인간과의 관계가 많

이 반영되어 있으므로 식물명의 어원을 통해 식물을 구별하고 

그 특성을 쉽게 파악할 수 있다5). 

학명의 어원에 관한연구는 우리나라에 식재되는 조경수 학
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Generic Origins
Scientific,  Common, 

Herbal name

 Albizia 이탈리아인 Filippo Delgi Albizzi 의 

이름을 기념하여 이름에서 유래. 

A. julibrissin 

자귀나무(合歡皮)

 Akebia 일본어 ‘아께비(アケビ)’에서 유래.

 

A. quinata 으름덩굴(木通, 

預知子)  

 Broussonetia
P. M. A. Broussonet의 이름에서 

유래. 

B. kazinoki 닥나무(楮實子)

B. papyrifera 

꾸지나무(楮實子)

 Buddleja 영국의 식물학자 Adam Buddle의 

이름에서 유래.

B. officinalis 

밀몽화(密蒙花)

 Caesalpinia 이탈이아의 식물학자 Andrea Caesa 

lpino의 이름에서 유래.

C. sappan 소목(蘇木) 

 Forsythia
영국의 원예가인 William A. 

Forsyth의 이름에서 유래.

F. koreana 개나리(連翹)

F. viridissima 

의성개나리(連翹)

 Gardenia 인도 식물을 연구한 영국의 식물학자 

George Gardner의 이름에서 유래.

G. jasminoides 

치자나무(梔子)

 Gleditsia 독일인 Johann Gottlieb Gleditsch의 

이름에서 유래. 

G. japonica 주엽나무(皁莢)

G. sinensis 

조각자나무(皂角刺)

 Hovenia 일본에서 살았던 네덜란드의 선교사 

David v. d. Hoven의 이름에서 유래.

H. dulcis 헛개나무(枳俱子)

 Lindera 스웨덴의 식물학자 Johann Linder의 

이름에서 유래.

L. strychnifolia 

오약(烏藥

 Lonicera 16세기 독일의 수학자이며 채집가인 

Adam Lonitzer가 라틴어화 된 

이름에서 유래. 

L. Japonica 인동(忍冬藤, 

金銀花)

 Magnolia 프랑스 Montpellie 대학의 식물학 교수 

Pierre Magnol의 이름에서 유래. 

M. denudata 백목련(辛夷)

M. officinalis 川朴, 

湖北厚朴, 凹葉厚朴(厚朴) 

M. ovobata 일본목련(厚朴)

 Pueraria 스위스의 식물학자 Marc N. Puerari의 

이름에서 유래.

P. thunbergiana 칡(葛根)

 Torreya 미국의 식물학자 J. Torrey의 이름에서 

유래.

T. nucifera 비자나무(榧子)

Generic Origins
Scientific, Common, 

Herbal name

Daphne 그리스 신화에 나오는 女神의 이름으로, 

「월계수(月桂樹)」의 그리스 名으로 

전용되어 쓰이다가, 잎 모양(葉形)이 

월계수의 잎과 유사한 本屬 이름으로 

再轉用하여 유래.

D. genkwa 

팥꽃나무(芫花) 

Euonymus 그리스 古名으로, eu(잘, 좋다), onoma는 E. alatus 

명의 어원적 고찰6), 한국 자생 야생화의 속명 어원에 관한연

구7), 조경식물의 학명에서 종명의 어원 연구8) 등9-13) 이 보

고되었으나 식물성 한약재의 학명 어원에 대한 조사 연구는 

없었다. 특히 <本草學> 교재는 한의과대학 공동교재로 본초학

을 연구하는데 기본이 되는 서적이다. 그래서 필자는 과거 식

물성 한약재의 특성을 파악하는데 도움이 되고 이를 교육하고 

연구함에 있어서 효율적으로 이용할 수 있는 기초자료를 제공

하고자 본초학에 수록되어있는 식물성 한약재 屬名의 어원을 

체계적으로 조사 분석하여 ‘<本草學>에 수록된 약용식물의 

屬名에 관한 어원 연구’라는 논문을 발표한 바 있다. 하지만 

자료가 방대하여 보다 효율적인 자료 정리의 필요성이 느껴지

기에 가장 기본적인 식물 분류 방식에 의거하여 먼저 목본 약

용식물만을 따로 정리하여 보고하는 바이다.

調査對象 및 方法

1. 調査對象 

연구의 조사 대상은 本草學에 수록된 382種의 약용식물중

에서 목본에 해당하는 125개의 약용식물의 屬名을 대상으로 

하였다. 학명은 本草學4)을 기준으로 하고 臨床本草學14), 圖解

鄕藥(생약)大辭典15), 中華人民共和國藥典16), 中華本草17), 中藥

大辭典18), 대한약전외한약(생약)규격집19), 大韓植物圖鑑20), 原

色大韓植物圖鑑21), 韓國植物名考22), 새로운 한국식물도감23), 

新牧野日本植物圖鑑24)에 표시된 것을 기준으로 하였다.

屬名의 어원조사는 약용식물 屬名 목록을 작성한 후 어원 

관련 문헌에서 그 유래를 찾아서 기록 하였다.

屬名의 유형은 어원을 찾아 기록한 후 비슷한 유형의 어원

끼리 분류 하였는데, 서로 다른 특징을 나타내는 단어들의 합

성어로 이루어진 屬名은 접두어를 구성하는 단어의 어원을 기

준으로 하였다. 또한 屬名이 달라지는 경우에는 本草學4)을 기

준으로 하였다.

2. 調査方法

屬名의 유형은 그 유래에 따라, 

1) 개인의 이름에서 유래된 속명,

2) 그리스 신화에서 유래된 속명, 

3) 라틴어와 고대 그리스어 및 기타 언어에서 유래된 속명, 

4) 꽃모양에서 유래된 속명, 

5) 잎 모양에서 유래된 속명, 

6) 과일, 열매, 기타 모양에서 유래된 속명, 

7) 색깔에서 유래된 약용식물의 속명, 

8) 식물의 성장 특성에서 유래된 속명, 

9) 식물의 활용에서 유래된 속명, 

10)  지명에서 유래된 속명, 

11) 향기, 냄새에서 유래된 속명, 

12) 맛에서 유래된 속명,

13) 기타 불분명한 유래의 약용식물의 대한 속명을 調査하

였다. 

調査結果 

調査結果

1) 人名에서 유래한 屬名
약용식물의 屬名이 人名에서 유래한 것은 Table 1과 같이 

14種, 14.89%로 조사되었다.

Table 1. The genus which are originated from personal name.

Albizia는 약２세기 전에, 本 屬을 유럽에 소개했던 이탈리아

인 Filippo Delgi  Albizzi의 이름을 기념하여 붙인 이름이다. 

2) 그리스 신화에서 유래한 屬名
약용식물의 屬名이 그리스 신화에서 유래한 것은 Table 2

와 같이 3屬, 3.19%로 조사되었다.

Table 2. The genus names which are originated from Greek 
mythology.
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이름으로 좋은 평판의 뜻. 그리스 신화에 

나오는 이름.

화살나무(鬼箭羽 )

Paeonia 희랍신화 중의 醫神 Paeon에서 유래. P.suffruticosa 

모란(牧丹皮)

Generic Origins
Scientific,  Common, 

Herbal name  

Betula Betula는 고대 라틴명으로서 켈트어의 

betu에서 유래. 

B. platyphylla 

자작나무(樺皮)

Caragana 몽고어 Caragon에서 유래.

 

C. sinica 

골담초(骨膽草根)

Castanea 고대 라틴명이며 희랍어 castana(밤)에서 

유래.

C. crenata 밤나무(乾栗)

Chaenomeles chaino(열리다)와 melon(사과)의 

합성어로 갈라진 사과의 뜻으로, 성숙한 

열매는 결을 따라 갈라진다

C. lagenaria 

명자꽃(木瓜)

C. sinensis 

모과나무(木瓜)

Citrus 희랍어 kitron에서 유래된 라틴명이며 

레몬나무에 대한 오래된 이름에서 유래.

C. aurantium 

酸橙(枳殼)

C. unshiu 귤나무(陳皮)

Eucommia 희랍어 eu(좋다)와 commi(고무)의 

합성어에서 유래. 

E. ulmoides 

두충나무(杜冲)

Fraxinus 서양물푸레나무의 라틴 古名으로, phr-

axis는 분리(分離)하다 에서 유래.

F. chinensis 

白蜡樹(秦皮)

F. rhynchophylla 

물푸레나무

(秦皮) 

F. szaboana 

尖葉白蜡樹(秦皮)

F. stylosa 

宿柱白蜡樹(秦皮)

Ginkgo 은행에 대한 일본식 발음 

긴난(ギンナン)에서 유래.

G. Biloba 

은행나무(白果)

Hibiscus

 

고대 라틴명에서 유래. H. syriacus 

아욱(木槿皮)

Hydnocarpus
hydro(水)와 carpus(손목)의 합성어에서 

유래.

H. anthelmintica 

大風子樹(大風子)

Ilex 서양 호랑가시(holly) 또는 holly 

oak(Quercus ilex)의 라틴명에서 유래. 

I. cornuta 

호랑가시나무(枸骨)

Immaturus 희랍어 kitron에서 유래된 라틴명이며 

레몬나무에 대한 오래된 이름이다.

I. aurantii 酸橙(枳實)

Litchi 중국명 荔枝의 라틴어화에서 유래. L. chinensis 

荔枝(荔枝核)

Litsea 

 

중국명에서 유래되었다고 하지만 漢名은 

불명. 

L. cubeba 

山鷄叔(蓽澄加)

Metaplexis 희랍어 meta(같이)와 pleco(짜다, 엮다)의 

합성어에서 유래.

M. japonica 

박주가리(天漿殼)

Orixa 일본명 코쿠사기(小臭木 : コクサギ)를 

오리사기(ヲリサギ)라 잘못 읽었기 

때문에 생긴 이름에서 유래.

O. japonica 

일본상산(常山)

Phyllostachys 희랍어 phyllon(잎)과 stachys(이삭)의 

합성어에서 유래.
P. nigra 솜대(竹葉)

Pinus 라틴 고명이며 켈트어의 Pin(山)에서 

유래.

P. densiflora 

소나무(松葉, 松節, 

松花粉)

Piper 고대 라틴명이며 아랍어의 babary에서 

유래. 

P. kadsura 바람등칡, 

풍등, 세엽청위등(海風藤)

P. longum 蓽撥(蓽撥)

P. nigrum 胡椒(胡椒)

Poncirus 귤에 대한 프랑스어 poncire에서 유래.

 

P. trifoliata 

탱자나무(枳實) 

Prunus

 

서양자두에 대한 라틴 古名, 

plum(자두)의 라틴명에서 유래. 

P. armeniaca 

살구나무(杏仁)

P. davidiana 

산복사(桃仁)

P. humilis 서양앵도, 

歐李(郁李仁,櫻桃肉)

P. japonica 

이스라지(郁李仁,櫻桃肉)

P.aponica Thunb. var. 

nakaii 이스라지(郁李仁)

P. mandshurica 

개살구(杏仁)

P. mume 

매실나무(烏梅) 

P. pedunculata 

長柄扁桃(郁李仁)

P. persica 

복숭아나무(桃仁)

P. sibirica

시베리아살구(杏仁)

P. tomentosa 

앵도(郁李仁,櫻桃肉)

Rhus 희랍 고명 rhous가 라틴어화에서 유래. R. chinesis 

붉나무(五倍子) 

R. verniciflua 

옻나무(乾漆) 

Smilax 상록가시나무의 희랍 古名에서유래. S. china 

청미래덩굴(土茯笭) 

S. glabra 

光葉菝葜(土茯笭)

Sophora 어떤 種에 대한 아라비아名을 Linne가 本 

屬의 이름으로 轉用.

S. japonica 

회화나무(槐角, 槐花)

S. subprostrata 

Daphne는 그리스 신화에 나오는 女神의 이름으로, 月桂樹

의 그리스 名으로 轉用되어 쓰이다가, 잎 모양이 월계수의 잎

과 유사한 本 屬의 이름으로 再轉用되었다. Daphne는 그리

스 신화에 나오는 아름다운 월계수의 여신이다. 아르카디아의 

라돈강 물의 신의 딸이다. 그의 아버지河神은 아폴론과 결혼

하기를 소망했다. 아버지의 소망에도 불구하고 아폴론의 구혼

을 거절하며 시녀들과 산과 들에서 사냥을 즐기며 지냈다. 그

러나 아폴론은 포기하지 않고 그녀에게 접근할 기회를 엿보고 

있었다. 한편 그녀를 사랑하는 레우키포스는 여장으로 변장하

여 그녀들의 틈에 끼어들었다. 아폴론이 이것을 알고 그녀들

과 같이 목욕을 시키므로 인해 레우키포스는 정체가 발각되어 

그녀들의 손에 죽었다. 이 기회에 아폴론은 디프네의 마음을 

사로잡으려고 했고, 그의 간절한 기도가 아버지인 하신에게 

받아들여져 그녀의 몸이 월계수로 변하였다. 그 후 아폴론은 

이 나무의 잎을 항상 푸르게 하고 그녀를 추억하기 위해 항시 

월계관을 몸에 지니게 되었다25). 

Euonymus는 희랍 古名으로서 eu(좋다)와 onoma(名)의 

합성어이며 좋은 평판이란 뜻이지만 가축에 독이 있다고 나쁜 

평판이 있는 것을 반대로 표시하였다. 희랍신화 중의 神名이

기도 하다. 화살나무의 學名은 Euonymus alatus인데 여기

서 앞의 속명은 좋다라는 뜻의 고대 그리스어 이유(eu)와 이

름이라는 뜻의 onoma가 합쳐서 된 이름으로 그리스신화에 

나오는 신의 이름에서 따왔으며 화살나무의 특징을 말해주는 

종소명 alatus는 역시 날개가 있다는 뜻이어서 이 줄기의 날

개가 이 식물의 중요한 특징임을 입증해 주고 있다25). 

3) 라틴어와 그리스어 및 기타 언어에서 유래한 屬名
약용식물의 屬名이 라틴어와 그리스어에서 유래한 것은 

Table 3과 같이 29屬, 30.85%로 조사되었다.

Table 3. The genus names which are originated from ratin ; 
Ancient Greek and other language.
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Generic Origins
Scientific,  Common, 

Herbal name   

Acantho

panax

희랍어 akantha(가시)와 

Panax(인삼속)의 합성어이며 가시가 

있는 인삼이라는 뜻.

A. gracilistylus 

細柱五加(五加皮)

A. senticosus 

가시오가피(刺五加)

Generic Origins
Scientific,  Common, 

Herbal name    

Melia Fraxinus의 그리스 名으로, 잎이 

물푸레나무의 잎과 비슷한 本 屬 이름으로 

轉用.

M. azedarach 

멀구슬나무(苦楝皮)

M. toosendan 

川楝(川楝子) 

Phyllost

achys

 희랍어 phyllon(葉)과 stachys(이삭)의 

합성어이며 葉片이 달린 苞로 싸인 花穗의 

모양에서 유래.

P. nigra 솜대(竹瀝)

Spatholo

bus

spatha(칼)과 lobus(귓불 모양)의 합성어로 

잎의 형태에서 유래. 

S. suberectus 

蜜花豆(鷄血藤)

Taxillus Taxus의 축소형으로 朱木과 잎 모양이 

비슷하다에서 유래. 

T. chinensis 

뽕나무겨우살이(桑寄生)

Generic Origins
Scientific,  Common, 

Herbal name     

Aristolochia 희랍어 aristos(가장 좋은)와 

lochia(出産)의 합성어이며, 꼬부라진 

꽃의 形態를 胎兒모양으로 출산돕는 

식물로 봄.

A. manshuriensis 

등칡(木通)

Cinnamomum 둘둘 말린 껍질(皮)의 모양과 芳香에서 

연유.  

C. camphora 

녹나무(樟腦)

C. cassia 肉桂(肉桂, 

桂枝)

Croton croton(진드기)은 종자가 진드기와 

비슷하여 유래됨.

C. tiglium 巴豆(巴豆)

Eriobotrya 희랍어 erion(연모, 軟毛)과 

botrys(포도)의 합성어이며 표면이 

백색 연모로 덮이고 열매가 송이같은 

모양에서 유래.

E. japonica 

비파나무(枇杷葉)

Morinda morus(뽕나무)와 indica(인도)의 

합성어로 多肉의 과일을 뽕나무에 

비유하면서, 인도산인 것도 강조한 

것임 

M. officinalis 

巴戟天(巴戟天)

Stephnia

 

stephanos(冠) 수꽃의 수술이 방패 

모양으로 유합한 것이 冠처럼 보임.

S. tetrandra 

粉防己(防己)  

Trachycarpus
trachys(깔끔거리다, 까슬까슬하다)와 

carpos(果實)의 합성어로 표면의 

꺼끌꺼끌한 열매의 느낌에서 유래. 

T. fortuneii 

종려나무(棕櫚皮)

Uncaria uncus(구부러지다, 갈고리의 손)이 

되다)에서 유래. 莖에 갈고리 모양으로 

구부러진 가시가 있다. 

U. hirsuta 

毛鉤藤(釣鉤藤)

U. macrophylla 

大葉鉤藤

(釣鉤藤)

U. rhynchophylla 

釣藤(釣鉤藤)

U. sessilifructus 

無柄果鉤藤(釣鉤藤)

U. sinenensis 

華鉤藤(釣鉤藤)

廣豆根(山豆根)

S. tonkinensis 

越南槐(山豆根)

Spiraea 희랍어 speira(나선, 花環, 바퀴)에서 

유래. 

S. prunifolia 

조팝나무(常山)

Styrax 희랍어 storax(安息香)를 생산하는 樹木의 

고대 희랍명

S. benzoin 

安息香樹(安息香)

S. tonkinensis 

越南安息香樹(安息香)

Ulmus 라틴 고명이며 켈트어의 명칭 elm에서 

유래.

 

U. macrocarpa 

왕느릅나무(蕪荑)

U. pumila 

왕느릅나무(楡白皮)

Vitis 라틴 古名으로, vita는 생명(生命) 이란 

뜻에서 유래.

V. vinifera 

포도나무(葡萄根)

Zizyphus 아라비아 식물명 zizonf의 語源에서 유래.

 

Z. jujuba 

묏대추(酸棗仁, 大棗)

Ginkgo는 은행의 屬名으로 銀杏에 대한 일본식 발음 긴난

(ギンナン)의 誤識에 근거한 것으로 Kaempfer가 

Amoenitatum Exoticarrum에게 전할 때 Ginkjo 라고 써야

하는 것을 Ginkgo라고 誤識한데서 유래하였다. Spiraea는 

개구리밥의 屬名으로 희랍어 speira(나선, 바퀴)에서 유래된 

희랍명이며 처음에는 Ligustrum vulgare를 speiraia라고 하

였으나 전용되었으며, 열매가 나선상인 種이 있다.

Zizyphus는 묏대추의 屬名으로 아라비아 식물명 zizonf가 

語源에서 유래하였으며, 그리스 名으로는 zizyphon이 되었다

가, 이후 현재의 屬名으로 바뀌었다.

4) 꽃모양에서 유래한 屬名
약용식물의 屬名이 꽃모양에서 유래한 것은 Table 4와 같

이 1種, 1.06%로 조사되었다.

Table 4. The genus names which are originated from floral shape.

Acanthopanax는 오가피의 屬名으로 희랍어 akantha(가

시)와 Panax(인삼속)의 합성어이며 가시가 있는 인삼이라는 

뜻이다. 

5) 식물의 잎 모양에서 유래한 屬名
약용식물의 屬名이 잎 모양에서 유래한 것은 Table 5와 같

이 4屬, 4.26%로  조사되었다.

Table 5. Generic names of herbal medicine originated from leaf 
shapes. 

Phyllostachys는 솜대의 屬名으로 희랍어 phyllon(葉)과 

stachys(이삭)의 합성어이며 葉片이 달린 苞로 싸인 花穗의 

모양에서 유래하였다. 

Taxillus는 뽕나무겨우살이 屬名으로 Taxus의 縮小形으로 

朱木과 잎 모양이 비슷한데서 유래하였다. 

桑奇生은 帶葉한 莖枝를 사용하는데 Taxillus는 주목과 잎

모양이 비슷하다는 의미이다. 

6) 과일, 열매, 기타모양에서 유래한 屬名
약용식물의 屬名이 과일, 열매, 기타모양에서 유래한 것은 

Table 6과 같이 8屬, 8.51%로 조사되었다.

Table 6. The genus names which are originated from the shape 
of fruit and other related shape.

Aristolochia는 등칡의 屬名으로 희랍어 aristos(가장 좋

은)와 lochia(出産)의 합성어이며 꼬부라진 꽃의 形態를 胎兒 
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Generic Origins
Scientific,  Common, 

Herbal name     

Ailanthus Mulucca섬의 方言으로서 하늘의 나무라는 

뜻에서 유래.

A. altissima 

가죽나무(椿皮, 

樗根白皮)

Aquilaria

 

aqua(물)과 legere(모이다)의 합성어로 

空中의 距 밑둥치에 모인 분비물에서 

유래. 

A. agallocha 

침향나무(沈香)

Biota 常綠이며 樹脂가 나오는 특징적 

식물(Tetraclinis articulata 라고 

추정되는)의 그리스 古名 thyia 또는 

thyon 에서 유래. 

B. orientalis 

측백나무(側柏葉) 

Campsis 희랍어 campsis(만곡)에서 유래하였고, 

수술이 활같이 휜는 특징이 있음. 

C. grandiflora 

능소화(凌霄花) 

Crataegus  kratos(힘)과 agein(가지다)의 합성어로 

재질이 단단하다에서 유래.

C. pinnatifida 

산사나무(山楂)

Clematis 

 

희랍어 clema(어린 가지)의 축소형이며 

길고 유연한 가지로서 뻗어가는 특색을 

취함.

C, armandii 

川木通(木通)

C. chinesis 

威靈仙(威靈仙)

C. hexapetala 

棉團鐵線蓮(威靈仙)

C. manshurica 

으아리(威靈仙)

C. montana 

綉球藤(木通)

Liquidambar

 

라틴어 liquidus(액체)와  

아라비아어ambar(琥珀) 의 합성어로 

나무줄기에서 흘러나오는 방향성 액체에서 

유래.

L. orientalis 

蘇合香樹(蘇合香) 

Lycium 중앙 아시아 Lycia 지방에서 자라는 

가시가 많은 灌木 lycion에 대한 그리스 

古名을 轉用한 것.

L. barbarum 

寧夏拘杞(枸杞子)

L. chinense 

구기자나무(枸杞子, 

地骨皮)

Phellodendron
phellos(cork)와 dendron(樹木)의 

합성어로 목재가 두터운 껍질이 붙어있다.

P. amurense 

황벽나무(黃柏)

P. chinense 

黃皮樹(黃柏)

Terminalia 꼭대기에서 사는(頂生)것에서 유래. T. chebula 

絨毛訶子(訶子)

Trachelosper

mum

희랍어 trachelos(목)와 sperma(종자)의 

합성어이며, 종자가 짤록짤록한 데서 유래. 

T. asiaticum 

마삭줄(絡石藤)

T. jasminoides 

낙석(絡石藤)

Viscum viscum(장대 끝에 발라 새·곤충을 잡는 

끈끈이)로 열매에 粘性이 있는 특징에서 

유래. 

V. coloratum 

겨우살이(槲寄生) 

Generic Origins
Scientific,  Common, 

Herbal name  

Dichroa di(2), chroma(色度, 彩度)의 

합성어로 보는 각도에 따라 色度와 

彩度가 달라짐을 뜻함.

D. febrifuga 黃常山(常山)

Morus 라틴 古名이며 켈트어의 mor(검다, 

黑)에서 유래.

M. alba 뽕나무(桑葉, 

桑椹子, 桑白皮)

M. bombycis 

산뽕나무(桑椹子)

M. latifolia 

노상뽕나무(桑椹子)

M. mongolia 

몽고뽕나무(桑椹子)

M. tiliaefolia 

돌뽕나무(桑椹子)

Rosa 라틴 고명이며 희랍어의 

rhodon(장미)과 켈트어의 

rhodd(赤)에서 유래.

R. rugosa 해당화(玫瑰花)

R. laevigata 金櫻子(金櫻子)

Rubus 라틴 古名으로, ruber(赤色)으로 

적색의 열매가 열린다.

R. chingii  

華東覆盆子(覆盆子)

R. coreanus 

복분자딸기(覆盆子)

Zanthoxylum 희랍어로 xanthos(황색)과 

xylon(목재)의 합성어. 

Z. bungeanum 花椒(蜀椒)

Z. piperitum 초피(蜀椒)

Z. schinifolium 산초(蜀椒)

모양과 같이 생각하고 굵어진 밑 부분을 子宮에 비하면서 解

産을 돕는다고 생각하였다. 

肉桂는 樹皮를 사용하는데 Cinnamomum는 둘둘 말린 껍

질의 모양을 의미한다. 

巴豆는 종자를 사용하는데 croton은 종자가 진드기의 모양

과 비슷하단 의미이다. 

釣鉤藤은 가시가 달린 가지를 건조하여 사용하는데 Uncaria

는 갈고리모양으로 구부러져있다는 뜻이 포함되어있다.

7) 색깔에서 유래한 屬名
약용식물의 屬名이 색깔에서 유래한 것은 Table 7과 같이 

5種, 5.32%로 조사되었다.

Table 7. The genus names which are originated from the color of 
medicinal plant. 

 

Morus는 뽕나무, 산뽕나무, 노상뽕나무, 몽고뽕나무, 돌뽕

나무의 속명으로 라틴 고명이며 켈트어의 mor(검다, 黑)에서 

유래하였다. 

Rosa는 해당화의 屬名으로 라틴 古名이며 희랍어의 

rhodon(장미)과 켈트어의 rhodd(赤)에서 유래하였다. 

覆盆子는 과실을 건조하여 사용하는데 Rubus는 적색의 열

매의 의미를 포함한다. 

   

8) 성장 특성에서 유래한 屬名
약용식물의 屬名이 성장 특성에서 유래한 것은 Table 8과 

같이 12屬, 12.77%로 조사되었다.

Table 8. The genus names which are originated from the growth 
characteristic of plant.

Ailanthus는 가죽나무의 屬名으로 Molucca 섬의 方言인

데, 하늘(天)의 나무라는 뜻으로, 영어의 Tree of heaven 은 

이의 번역이다. 이는 가죽나무의 수형이 매우 커서 유래한 것

으로 보인다. 

Clematis는 으아리의 屬名으로 희랍어 clema(어린 가지)의 

축소형이며 길고 유연한 가지로서 벋어가는 특색을 취하여 명

명하였다. 

沈香은 樹脂가 함유되어있는 목재를 사용하고있는데 

Aquilaria는 밑둥치에 모인 분비물이라는 의미를 포함한다. 

凌霄花는 花腦를 사용하는데 Campsis는 수술이 활같이 휜

다는 의미를 포함하고있다. 

木通은 줄기를 사용하는데 Clematis는 길고 유연한 가지로

서 뻗어가는 특색을 의미한다. 

蘇合香은 樹脂를 사용하는데 Liquidambar는 나무줄기에서 

흘러나오는 방향성 액체의 의미를 포함하고 있다. 

黃柏은 주피를 벗긴 樹幹皮를 사용하는데 Phellodendron

는 목재가 두터운 껍질이란 뜻을 포함하고 있다. 
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Generic Origins
Scientific,  Common, 

Herbal name     

Ligustrum 本 屬의 一種인 L. vulgare 의 라틴 

古名으로, ligare(묶다) 활용에서 유래. 

L. japonicum 

광나무(女貞子)

L. lucidum 

제주광나무(女貞子)

Myristica myristicos는 芳香이 있는 軟膏 또는 

香油로 香料로 사용되었기 때문에 유래됨.

M. fragrans 

肉荳蔲(肉豆蔲)

Strychnos Strychnos屬에 소속되는 인도산 나무(nux 

vomica, 인도 지방 원산의 상록 교목)의 

종자에서 얻어지는 strychnine을  약용.

S. ignatii 呂宋豆(寶豆)

Tetrapanax 희랍어 tetra(4)와 panax(pan: 모두와 

akos: 치유)의 합성어로 全治 만능약이란 

뜻에서 유래.

T. papyriferus 

통탈목(通草)

Generic Origins
Scientific,  Common, 

Herbal name  

Areca Malay名 areec 에서 유래.

 

A. catechu 檳榔(大腹皮, 

檳榔子) 

Bambusa 東인도의 土名에서 유래.
B. textilis 靑皮竹(天竺黃)

Clerodendron cleros(運命)와 dendron(樹木)의 

합성어.

C. trichotomum

누리장나무(常山, 臭梧桐)

Punica Punicus는 아프리카의 고대도시 

Carthage를 말하며 석류를 

Carthage가 原産地라고 생간한데서 

유래. 

P. granatum 

석류나무(石榴皮)

Schizostachyum
Bambusa 는 東인도의 土名에서 

유래.

S. chinense 

華思勞竹(天竺黃)

Tamarix Tamarix는 라틴 古語로 유럽 

피레네 지방에서 유래.  
T. juniperina 위성류(檉柳)

Generic                 Origins
Scientific,  Common, 

Herbal name   

Evodia 희랍어 eu(좋다)와 odia(향기)의 합성어로 

열매의 냄새에서 유래.

E. rutaecarpa 

吳茱萸(吳茱萸)

Illicium 라틴어 illicio(끌어당기다, 유인하다)의 

뜻이며 꽃의 향기에서 유래. 

I. verum 

팔각회향(八角回香)

Generic Origins
Scientific,  Common, 

Herbal name  

Diospyros 희랍어 dios(Jupiter신)와 pyros(곡물)의 

합성어이며, 신의 식물이란 뜻으로서 

과일의 맛을 찬양한 것에서 유래.

D. kaki 감나무(枾蒂)

 

Euphoria euphoreo는 잘 결실을 맺는 혹은 

맛있는 열매라는 뜻이다.

E. longan 龍眼樹(龍眼肉)

Generic Origins
Scientific,  Common, 

Herbal name  

9) 식물의 활용에서 유래한 屬名
약용식물의 屬名이 식물의 활용에서 유래한 것은 Table 9

과 같이 4屬, 4.26%로 조사되었다.

Table 9. The genus names which are originated from the 
application of plant.

 

Strychnos는 呂宋豆의 屬名으로 本 屬에 소속되는 인도산 

나무의 종자에서 얻어지는 "strychnine"은 중추신경 흥분제로

서 위 ·장 ·방광의 atony를 비롯하여 순환장애 ·만성 식

욕부진 등에 쓰인다. 근육을 경직 ·경련시키는 부작용이 있

으므로 미량을 쓴다. 

肉豆蔲는 과실을 채취하여 과피를 벗기고 종인을 사용하는

데 Myristica는 芳香이 있는 軟膏 또는 香油로 香料로 사용

되었다는 의미가 있다. 

寶豆는 종자를 사용하는데 Strychnos은 종자에서 얻어지

는 strychnine을 어원으로 하고 있다..

10) 地名에서 유래한 屬名
약용식물의 屬名이 地名에서 유래한 것은 Table 10과 같

이 6屬, 6.38%로 조사되었다.

Table 10. The genus names which are originated from the place 
name.

Clerodendron은 누리장나무의 屬名으로 희랍어 cleros(운

명)와dendron(樹木)의 합성어이며, 스리랑카 실론(Ceylon)섬

에서 자라는 두 종류의 나무가 세상의 주목을 받은적이 있는

데 하나를 Arbor fortunata는 幸運木, 다른 하나를 Arbor 

infortunata는 不運木이라고 부른데서 유래하였다. 

Punica는 石榴의 屬名으로 라틴어 punicus는 아프리카의 

고대도시인 Carthage를 말하는데, 로마시대 초기에 지중해의 

패권을 두고 다투었던 나라 1, 2, 3차의 포에니 전쟁을 거쳐 

석류가 전래되었으며 로마가 승리하여, 석류가 북아프리카의 

카르타고가 원산지라고 생각한 데서 유래하였다. 

Tamarix는 檉柳의 屬名으로 라틴 古語로 유럽 피레네 지

방에 있는 Tamaris江 유역에서 많이 산출되었기 때문에 명명

되었다.

天竺黃의 명칭은 천축을 의미하는데 Bambusa는 동인도 

土名을 어원으로 한다.

11) 향기, 냄새에서 유래한 屬名
약용식물의 屬名이 향기, 냄새에서 유래한 것은 Table 11

과 같이 2屬, 2.13%로 조사되었다.

Table 11. The genus names which are originated from the scent 
of plant.

 

吳茱萸는 미성숙 과실을 사용하는데 Evodia는 열매의 냄새

에서 유래되었다.

 

12) 맛에서 유래한 屬名
약용식물의 屬名이 맛에서 유래한 것은 Table 12과 같이 

2屬, 2.13%로 조사되었다.

Table12. The genus names which are originated from the taste of 
plant. 

  

Diospyros는 감나무의 屬名으로 희랍어 dios(Jupiter神)와 

pyros(곡물)의 합성어이며, 神의 식물이란 뜻으로서 과일의 

맛을 찬양한 것이다. 

龍眼肉은 果實을 채취하여 果皮를 제거하고 假種皮만 취하

여 건조하여 사용하는데 Euphoria는 맛있는 열매라는 뜻을 

의미하고 있다. 

    

13) 기타 불분명한 것에서 유래한 屬名
약용식물의 屬名이 불분명한 것에서 유래한 것은 Table 

13과 같이 4屬, 4.26%로 조사 되었다.

Table 13. I investigated genus names of medicinal plants whose 
origin are not identified.
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Boswellia 유래가 불분명하다. B. carterii 

유향나무(乳香) 

Quisqualis quisqualis는 무엇일까요?라는 뜻으로  

언뜻 보기에는 다른 것 같으나 실은 거의 

같아서屬과 種을 결정하기가(同定) 어려운 

데서 기인. 

Q. indica 

使君子(使君子)

Santaium 백단향科 백단향屬(Santalum)과 같은 

것에서 유래.

S. album 檀香(檀香)

Thuja 

 

常綠이며 樹脂가 나오는 어떤 

식물(Tetraclinis articulata 라고 

추정되는)의 그리스 古名 thyia 또는 

thyon 에서 유래. 

T. orientalis 

측백나무(柏子仁)

  

考 察

學名은 각국 공통이라는 것이 특징이며, 기본적으로 속명, 

종명과 명명자로 구성된다. 지구상에 존재하는 수많은 식물 

하나하나에는 모두 이름이 있다. 바로 이점이 식물 각각을 구

별할 수 있게 하고 표현수단으로서 식물에 대한 커뮤니케니션

을 가능하게 한다2). 

식물의 이름은 각 식물의 내외적 특성에서 유래된 것이 많

아 이름의 유래를 알면 식물의 특성을 쉽게 알 수 있고 정확

하게 구별할 수도 있어 이용할 때 혼란을 막을 수 있다. 결국 

식물에 대해 알고자 한다면 그 이름의 유래를 알지 않으면 안 

되는 것이다2-3).

한의학에서 특히 본초학은 식물을 질병치료에 이용하므로 

식물에 대한 이해기 필요하며, 학명의 어원에 관한 정리는 기

원 식물의 구별과 연구에 중요하다. 

속명의 유래에 대해서 살펴보면, 이 분야를 발전시킨 사람

들에 대해서나, 또는 그때까지 알려지지 않았던 수많은 종의 

경이로운 식물들이 유렵에 전해지게 된 과정을 접할 수 있을 

뿐 아니라, 식물에 대한 옛사람들의 생각도 들여다볼 수 있다. 

屬名을 사용하게 된 경위에 대한 약간의 배경설명이 필요

할 것 같다. 1400년대에서 1700년대 중반에 이르는 시기동

안 유럽의 약초연구가들과 ‘자연철학자들’은 식물의 이름을 

서술적으로 풀어서 기재하였다. 다명법(多名法: polynomial)

이라고 하는 이 기재 방식은 1840년까지 학술 분야의 주요 

공통어였던 라틴어를 사용하였다. 가령 새등지고사리

(Asplenium nidus)는 Asplenium frondibus simplicibus 

lanceolatis integerrimis glabris, '모양이 피침형이고, 잎 

가장자리가 밋밋하고, 털이 없는, 단엽을 지닌 아스플레니움'

으로 기재하였다. 이러한 다명법을 사용한 취지는 자료 검색

의 수단이 됨과 동시에 특징 종을 여타 유연종들과 구분할 수 

있는 짤막한 기재문의 역할을 하는 것이었다.

상대적으로 식물의 種수가 그다지 많지 않았던 북유럽에서

는 多名法을 사용해도 그때까지는 별다른 문제가 없었다. 하

지만 1700년대 초반으로 접어 들면서 심각한 문제가 발생하

기 시작했다. 미지의 세계로 떠났던 탐험대가 항해를 마치고 

돌아오면서 이전까지 알려져 있지 않았던 수많은 식물들을(특

히 열대지방으로부터)유럽으로 반입했던 것이다. 점차 불어나

는 이 새로운 식물종들을 분류하기 위해서는 보다 더 많은 형

질들을 기재해야 했기 때문에 다명법에 따른 기재문도 점점 

더 길어질 수밖에 없었다. 식물명의 기재문이 길어짐에 따라 

서로다른 문헌속의 명칭들을 비교하는 일이 점차 악몽 같은 

일이 되어 버렸다. 식물명이 계속 변경되었기 때문이다. 또한 

多名法에 따른 식물명이 길어질수록 이를 온전히 기억하거나 

발음하기가 어려워진다는 문제점도 대두되었다. 순전히 연구 

표제어의 무게만으로 마치 자연과학 전체가 붕괴해 버릴 것 

같은 상황에 처하게 된 것이다. 

마침내 1753년, 스웨덴의 칼 린네(Carl Linnaeus)에 의해 

학문연구에 안정성과 질서를 가져온 새로운 명명법(命名法)이 

제창되었다. 그때까지 알려진 모든 식물종들을 나열한 그의 

저서 『식물의 종(Species plantarum)』에서 린네는 이전 

학자들처럼 각각의 식물명을 다명법으로 기재는 하되, 행간에 

해당 종의 식물명 약칭으로서 한 단어로 된 종칭명(種稱名: 

nomen trivialum)을 명기하였다. 바로 이 種稱名이 식물학

계의 다른 학자들의 호응을 얻게 되어 이 이름이 해당 종의 

屬名과 결합함으로써 두 단어로 구성된 이명법(二名

法:binomial) 식 學名이 새로이 등장하게 되었다. 이 후로는 

거추장스럽게 Asplenium frondibus simplicibus 

lanceolatis integerrimis glabris 라고 표기하는 대신, 간단

히 Asplenium nidus(새둥지고사리)로 표기하면 그만이었다. 

여기서 nidus가 바로 린네가 말한 종칭명이다. 이러한 이명

법식 표기 방법은 오늘날에도 통용되고 있는데, 다만 지금은 

種稱名 이라는 명칭대신 종소명(種小名: specific epithet)이

라는 용어를 사용하고 있다. 식물종의 學名은 바로 이 종소명

을 해당 식물의 속명과 결합하여 사용하고 있다(종소명만으로

는 식물의 종명이 될 수 없으며, 반드시 속명과 함께 사용하

여야 한다는 것에 주의할 것)26).

린네가 분류법을 완성하기 전까지, 양파 같은 채소는 나라

마다 이름이 가지각색이었고 여러 가지 라틴어 이름으로 불려 

마찰을 일으키기도 했다. 예수가 활동하던 시기에 그리스 의

사 디오스코리데스(Dioscorides)가 열심히 500여 가지 식물

에 이름을 붙이고 《약물학 De Materia Medica》이라는 책

을 저술하기는 했지만, 이 책이 아랍 세계의 학자들에게 먼저 

알려지고 뒤이어 그리스도교 세계에 널리 퍼질 때까지는 천 

년이라는 시간이 걸렸다. 그런 와중에 린네는 세상에 알려진 

5.900가지 식물을 모두 분류해 각 식물에 두 단어로 구성된 

라틴어 이름을 붙인 《식물의 종 Species pla ntarum》

(1753)이라는 두 권짜리 책을 완성했다. 1700년대에 여러 식

물학자와 박물학자는 각기 다른 식물을 같은 과(科family)로 

묶을 수 있다는 의견에 수긍했다. 즉 양파와 리크, 마늘을 백

합과로 모으고 콩과 완두콩, 스위트피는 콩과로, 옥수수와 대

나무는 禾本科로 무리 지을 수 있다는 의미였다27). 

본초학 교재에 수록된 약용식물성 한약재는 382種이다. 이

중 목본 약용식물에 해당하는 125종의 94屬의 屬名어원을 연

구조사한 결과

1) 屬名이 라틴어와 고대 그리스어에서 유래된 屬名은 29

개이며 30.85%로 가장 많은 것으로 조사되었다.  

2) 屬名이 人名에서 유래된 屬名은 14개로 14.89%, 

3) 屬名이 식물의 성장특성에서 유래된 屬名은 12개로  

12.77%, 

4) 屬名이 과일, 열매, 기타모양에서 유래된 屬名은 8개로 

8.51%, 
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5) 屬名이 지명에서 유래된 屬名은 6개로 6.38%,

6) 屬名이 식물의 색깔에서 유래된 屬名은 5개로 5.32%, 

7) 屬名이 잎 모양에서 유래된 屬名은 4개로 4.26%, 

8) 屬名이 식물의 활용에서 유래된 屬名은 4개로 4.26%, 

9) 屬名이 기타 불분명한 것에서 유래된 이름을 가진 屬名

은 4개로 4.26%

10) 屬名이 그리스 신화에서 유래된 屬名은 3개로 3.19%

11) 屬名이 향, 냄새에서 유래된 屬名은 2개로 2.13%, 

12) 屬名이 맛에서 유래된 屬名은 2개로 2.13%, 

13) 屬名이 꽃모양에서 유래된 屬名은 1개로 1.06%의 순

으로 조사되었다. 

본 연구는 식물성 약용식물의 특성을 파악하는데 도움이 

되고 이를 교육하고 연구함에 있어서 효율적으로 이용할 수 

있는 기초 자료를 제공하고자 목본 약용식물의 屬名의 어원을 

체계적으로 조사 분석하였는데 그중 15종의 약용식물(桑奇生, 

肉桂, 巴豆, 釣鉤藤, 覆盆子, 沈香, 凌霄花, 木通, 蘇合香, 黃

柏, 肉豆蔲, 寶豆, 天竺黃, 吳茱萸, 龍眼肉)이 해당하는 屬名

의 어원과 실제 본초의 약용 부위나 이름과 연관이 있는 것으

로 조사되었다. 

結 論  

本草學 교재에 수록된 한약재의 종류는 총 457種이며 그중 

동물성 한약재는 48種이고, 이중 식물성 한약재 382種중 목

본에 해당하는 125種의 약용식물의 94屬의 屬名어원을 조사

한 결과 다음과 같았다. 

屬名이 라틴어와 고대 그리스어에서 유래된 屬名은 29개이

며 30.85%로 가장 많았으며, 屬名이 人名에서 유래된 屬名은 

14개로 14.89%, 屬名이 식물의 성장특성에서 유래된 屬名은 

12개로  12.77%, 屬名이 과일, 열매, 기타모양에서 유래된 

屬名은 8개로 8.51%, 屬名이 지명에서 유래된 屬名은 6개로 

6.38%, 屬名이 식물의 색깔에서 유래된 屬名은 5개로 5.32%

의 순으로 조사되었다. 
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